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OWNER’S MANUAL

BUILT-IN AC PUMP AIRBED

READ AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS.

Carefully read, understand, and follow all information in this
user manual before installing and using the air mattress.
These warnings, instructions, and safety guidelines
address some common risks, but they cannot cover all
risks and dangers in all cases. Always use caution,
common sense, and good judgement when enjoying the air
mattress. Retain this information for future use. In addition,
the following information can be supplied depending on the
air mattress type. Safekeeping the instruction.

WARNING

* If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

* Only operate the motor for 5 minutes at a time — inflate
for only for 5 minutes and deflate for only 5 minutes.
Motor must not exceed a run time of 5 minutes.

* This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall
not be made by children without supervision.

* Inflate airbed to proper firmness and most of wrinkles
are gone.

* After use, airbeds may require additional air to increase
firmness. Add air to proper firmness.

* There are risks when you use the article in the open
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and/or as watercraft. Keep away from fire.

* Read the instructions completely and save these
instructions. Retain this booklet for future reference. If
instruction is missing, search it on the website.
www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Item No. 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

Content:1 air mattress, 1 storage bag, repair bag, manual
NOTE: Do not exceed the maximum load recommended,
or the airbed will be damaged and even explode.

NOTE: The product is not intended for commercial use.
Household use only.

NOTE: Drawings for illustration purpose only. May not
reflect actual product. Not to scale.

DISPOSAL

Electrical products should not be disposed of with household waste.

Please recycle where facilities exist. Check with your local authority or retailer for
mmm recycling advice.
If the product is out of service, please cut it and dispose according to your local council.
Dispose the package carefully and thoughtfully. Do not litter. To be a good citizen and
dispose of litter in an environmentally manner.




MANUEL DE L’UTILISATEUR

MATELAS PNEUMATIQUE AVEC POMPE SECTEUR INTEGREE

LISEZ ET SUIVEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS.

Lisez attentivement, tenez compte et suivez toutes les
informations de ce manuel d’utilisation avant d’installer et
d’utiliser le matelas pneumatique.

Ces avertissements, instructions et consignes de sécurité traitent
de certains risques courants, mais ils ne peuvent pas traiter de
tous les risques et dangers pouvant exister. Faites toujours
preuve de prudence, de bon sens et de discernement lorsque
vous utilisez un matelas pneumatique. Conservez ces
informations pour une utilisation ultérieure. En outre, les
informations suivantes peuvent étre fournies en fonction du type
de matelas pneumatique. Conserver le manuel d’instruction.

ATTENTION

* Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit étre
remplacé par le fabricant, son agent de service ou des
personnes de qualification similaire afin d’éviter tout danger.

* Ne faites fonctionner le moteur que pendant 5 minutes a
chaque fois : gonflez pendant 5 minutes seulement et dégonflez
pendant 5 minutes seulement. Le moteur ne doit pas
fonctionner plus de 5 minutes.

* Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés d'au moins
8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d’expérience ou
de connaissance, s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s
ou si des instructions relatives a I'utilisation de I'appareil en
toute sécurité leur ont été données et si les risques encourus
ont été appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec
I'appareil. Le nettoyage et I'entretien par l'usager ne doivent pas
étre effectués par des enfants sans surveillance.

* Gonflez le matelas pneumatique a une fermeté appropriée et la

5




plupart des plis disparaitront.

* Apres ['utilisation, il pourrait étre nécessaire d’ajouter de I'air au
matelas pneumatique pour augmenter sa fermeté. Ajoutez de
I'air jusqu'a la fermeté requise.

« L'utilisation de I'article en plein air et/ou comme embarcation
présente des risques. Tenir a I'écart du feu.

* Lisez entiérement les instructions et conservez-les. Conservez
ce livret pour pouvoir vous y référer ultérieurement. Si des
instructions font défaut, recherchez-les sur le site web.
www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Article n° 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

Contenu : 1 matelas pneumatique, 1 sac de rangement, sac de
réparation, manuel d’utilisation

REMARQUE : Ne dépassez pas la charge maximale
recommandée car le matelas pneumatique risquerait de s’abimer
voire méme d’exploser.

REMARQUE : Le produit n’est pas destiné a un usage
commercial. Usage domestique uniquement.

REMARQUE : Les dessins servent uniquement a illustrer le
produit. lls ne correspondent pas nécessairement au produit réel
et ne sont pas a I'échelle réelle.

ELIMINATION

Les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. Veuillez jeter le
produit dans les installations de collecte dédiées. Consultez la réglementation en vigueur ou
=mm votre revendeur pour obtenir des conseils de recyclage.
Si le produit est hors service, veuillez le couper et le jeter conformément aux réglements locaux.
Eliminez soigneusement 'emballage. Ne le jetez pas sur la voie publique. Comportez-vous en bon
citoyen et jetez les ordures dans le respect de I'environnement.




GEBRAUCHSANWEISUNG

LUFTBETT MIT INTEGRIERTER ELEKTROPUMPE

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

BITTE LESEN SIE DIE GESAMTE GEBRAUCHSANWEISUNG
SORGFALTIG DURCH UND BEFOLGEN SIE ALLE DORT
AUFGEFUHRTEN SICHERHEITSHINWEISE.

Vor der ersten Verwendung des Luftbettes sollten Sie die
Gebrauchsanweisung sorgfaltig durchlesen.

Diese Warnhinweise und Sicherheitsrichtlinien beschranken sich auf
die am Haufigsten auftretenden Risiken, kénnen jedoch nicht alle im
vollen Umfang abdecken. Lassen Sie bei der Benutzung des
Luftbettes stets Sie die nétige Vorsicht walten. Bewahren Sie diese
Informationen fur spatere Zeitpunkte sorgfaltig auf. Je nach Art des
Luftbettes konnen diese Angaben voneinander abweichen bzw.
erganzt werden.

ACHTUNG

* Sollten Sie Beschadigungen am Stromkabel der Pumpe bemerken,
muss dieses fachmannisch repariert bzw. ersetzt werden.

* Der Motor der Pumpe darf eine kontinuierliche Laufzeit von 5
Minuten nicht Uberschreiten.

* Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie von
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder bezlglich des sicheren Gebrauchs des
Gerates unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstehen. Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen.
Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefiihrt werden.

* Falten Sie das Luftbett vor dem Aufpumpen vollstandig auseinander.

* Méglicherweise muss nach der Benutzung des Luftbettes etwas Luft
nachgepumpt werden.

* Von einer Verwendung im Freien oder im Wasser wird abgeraten.
Halten Sie das Produkt von offenem Feuer fern.
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* Bitte lesen Sie die gesamte Gebrauchsanweisung vollstandig durch
und bewahren Sie diese flir spatere Zwecke auf. Sollte keine
Gebrauchsanweisung beiliegen besuchen Sie unsere Website
www.bestwayservice.de (D / A) / www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Artikelnummer 6713G | 69048 | 69050

67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

Maximale
Belastbarkeit 300 kg 150 kg 180 kg | 350 kg

Inhalt: 1 Luftbett, 1 Aufbewahrungstasche, Reparaturtasche,

1 Gebrauchsanweisung

WICHTIGER SICHERHEITSHINWEIS: Die empfohlene maximale
Belastbarkeit darf nicht tiberschritten werden, da dies zu Schaden am
Luftbett fihren kann.

HINWEIS: Bitte beachten Sie, dass dieses Produkt ausschlief3lich fiir
den privaten Gebrauch im Haushalt konzipiert ist und nicht fir den
gewerblichen Einsatz vorgesehen ist.

HINWEIS: Die Zeichnungen dienen nur zur Veranschaulichungen und
spiegeln moglicherweise nicht das tatsachliche Produkt wider. Nicht
mafstabgetreu.

ENTSORGUNG
Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt gemaR Richtlinie tiber Elektro- und
Elektronik-Altgerate (2012/19/EU) und nationalen Gesetzen nicht iiber den Hausmiill entsorgt werden
= darf. Der unsachgemaRe Umgang mit Altgeraten kann aufgrund potentiell gefahrlicher
Stoffe, die haufig in Elektro-und Elektronik-Altgeraten enthalten sind, negative Auswirkungen
auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben. Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet,
Elektro- und Elektronikgerate am Ende ihrer Lebensdauer einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten
Erfassung zuzufiihren. Durch die sachgemafe Entsorgung dieses Produkts tragen Sie aullerdem zu einer
effektiven Nutzung natiirlicher Ressourcen bei. Informationen zu Sammelstellen fir Altgerate erhalten Sie bei
Ihrer Stadtverwaltung, dem o6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager, einer autorisierten Stelle fiir die
Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten oder Ihrer Miillabfuhr.
Bringen Sie Altgerate zu dafiir vorgesehenen Sammelstellen oder geben Sie es ihrem Handler zurtick.
Handler von Elektro- und Elektronikgeréten mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 gm sowie
Lebensmittelhandler mit einer Verkaufsflache von mindestens 800 gm, die regelmaRig Elektro- und
Elektronikgerate verkaufen, sind auBerdem verpflichtet, Altgerate beim Kauf eines Neugerates und Altgerate
mit Abmessungen kleiner als 25 cm auch ohne, dass ein Neugerat gekauft wird, zurlickzunehmen.
Entnehmen Sie vor der Entsorgung des Produkts samtliche Batterien und Akkus sowie alle Lampen, die
zerstorungsfrei entnommen werden kénnen. Wir weisen darauf hin, dass Sie fiir die Léschung
personenbezogener Daten auf dem zu entsorgenden Produkt selbst verantwortlich sind.
Wenn eine weitere Nutzung des Produktes nicht mdglich ist, sollte es gemaR den Vorschriften zerschnitten
und entsorgt werden. Achten Sie auch darauf, dass die Verpackungsmaterialien separat entsprechend den
ortlichen Recyclingvorschriften entsorgt werden. Handeln Sie stets verantwortungs- sowie umweltbewusst.




MANUALE D’USO

MATERASSO CON POMPA AC INTEGRATA

ISTRUZIONI DI SICUREZZA IMPORTANTI

S| PREGA DI LEGGERE E SEGUIRE TUTTE LE
ISTRUZIONI RIPORTATE DI SEGUITO.

Si prega di leggere attentamente e seguire tutte le
istruzioni contenute in questo manuale d'uso prima di
installare e utilizzare il materasso gonfiabile.

Queste avvertenze, istruzioni e linee guida affrontano
alcuni dei rischi relativi alla sicurezza piu frequenti, ma non
possono comprendere tutte le possibili circostanze,
pertanto si raccomanda di usare sempre cautela e buon
senso nell'utilizzo del prodotto. Conservare queste
informazioni per un uso futuro. Importante: le seguenti
informazioni possono variare a seconda del modello di
materasso gonfiabile scelto. Conservare le istruzioni.

AVVERTENZA

* In caso il cavo di alimentazione risulti danneggiato, la
sostituzione dovra essere effettuata dal produttore, dal
servizio di assistenza o da personale parimenti
qualificato al fine di prevenire pericoli di qualsiasi tipo.

* Azionare il motore solo per 5 minuti alla volta - gonfiare
per non piu di 5 minuti o sgonfiare per non piu di 5 minuti.
Il motore non deve superare i 5 minuti di
funzionamento continuativo.

* Questo prodotto pud essere utilizzato da bambini a
partire dagli 8 anni e da persone con ridotte capacita
motorie, sensoriali 0 mentali o persone prive di
esperienza a patto che vengano supervisionate o
abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del dispositivo,
e siano consapevoli dei suoi potenziali rischi. | bambini
non devono giocare con il prodotto. La pulizia e la
manutenzione del prodotto non devono essere effettuate
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da bambini privi della supervisione di un adulto.

» Gonfiare il materasso alla compattezza corretta,
eliminando la maggior parte delle pieghe.

* Dopo I'uso, potrebbe essere necessario gonfiare ulteriormente
i materasso per ottenere la compattezza desiderata.

« L'utilizzo dell'articolo all'aperto e/o come natante
comporta dei rischi. Tenere lontano da fiamme e fonti
di calore.

* Leggere attentamente le istruzioni, avendo cura di
conservare questo opuscolo per riferimenti futuri. In caso
di istruzioni incomplete o mancanti, consultare il sito web.
www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
N. articolo 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

Carico massimo 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 1389% Tgsl %57[; lfgsl

Contenuto: 1 materasso gonfiabile, 1 custodia, toppa di
riparazione, manuale

NOTA: Non superare il carico massimo raccomandato,
altrimenti il materasso potrebbe danneggiarsi ed esplodere.
NOTA: questo prodotto & destinato unicamente a usi

non commerciali.

NOTA: Le immagini sono unicamente a scopo illustrativo e
potrebbero differire dall'originale. Non in scala.

SMALTIMENTO

Le apparecchiature elettriche non devono essere smaltite insieme ai rifiuti domestici.
Si prega di riciclare laddove esistano strutture adeguate. Per maggiori informazioni in
== merito, contattare le autorita locali o il proprio rivenditore.
Alla fine del ciclo di vita del prodotto, tagliarlo e smaltirlo nel rispetto delle normative locali.
Smaltire la confezione correttamente. Non gettare nei rifiuti indifferenziati, ma smaltire i
rifiuti nel rispetto dell'ambiente.




GEBRUIKERSHANDLEIDING

LUCHTMATRAS MET INGEBOUWDE AC-POMP

LEES EN VOLG ALLE INSTRUCTIES.

Lees, begrijp en volg alle informatie in deze
gebruikershandleiding zorgvuldig voordat u de luchtmatras
opzet en gebruikt.

Deze waarschuwingen, instructies en veiligheidsrichtlijnen
benadrukken enkele veelvoorkomende risico's, maar ze
kunnen niet alle mogelijke risico's en gevaren dekken.
Wees altijd voorzichtig en gebruik gezond verstand
wanneer u van de luchtmatras geniet. Bewaar deze
informatie voor toekomstig gebruik. Daarnaast kunnen de
volgende gegevens worden verstrekt afhankelijk van het
type van luchtmatras. Het bewaren van de instructies.

WAARSCHUWING

* Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden
vervangen door de fabrikant, zijn
servicevertegenwoordiger of gelijkaardig gekwalificeerde
personen om gevaar te voorkomen.

* Gebruik de motor enkel voor 5 minuten per keer — blaas het
op voor enkel 5 minuten en laat het enkel voor 5 minuten
leeglopen. De motor mag niet langer dan 5 minuten werken.

* Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van
8 jaar en ouder en personen met verminderde fysieke,
zintuiglijke of mentale mogelijkheden of gebrek aan
ervaring en kennis, indien ze onder toezicht staan of
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van
het apparaat en de mogelijke gevaren ervan begrijpen.
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reinigen
en gebruiksonderhoud mag niet door kinderen worden
verricht zonder supervisie.

* Blaas de luchtmatras op totdat het de juiste stevigheid
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heeft bereikt en de meeste kreukels zijn verdwenen.

* Na gebruik kan het nodig zijn de luchtmatras steviger op
te pompen. Pomp het op totdat het de gewenste
stevigheid heeft.

* Er zijn risico's wanneer u het artikel in de open lucht
en/of als watervoertuig gebruikt. Uit de buurt van vuur
houden.

* Lees de instructies volledig en bewaar deze instructies.
Houd dit boekje bij voor toekomstig gebruik. Indien de
instructies missende zijn, kijk ze dan na op de website.
www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Art.nr. 6713G | 69048 | 69050

67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

Max belasting 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 13%(; Tgs/ 3757% 785’

Inhoud: 1 luchtmatras, 1 opbergzak, 1 reparatietas, handleiding
LET OP: Overschrijdt de maximale aanbevolen belasting
niet of de luchtmatras kan beschadigd geraken of

zelfs ontploffen.

LET OP: Dit product is niet bedoeld voor commercieel
gebruik. Enkel voor gebruik thuis.

LET OP: Tekeningen zijn alleen ter illustratie. Ze geven
mogelijk niet het werkelijke product weer. Niet op schaal.

WEGDOEN

Elektrische producten mogen niet met het huisvuil worden weggegooid. Gelieve te
X recyclen waar faciliteiten aanwezig zijn. Neem contact op met uw plaatselijke overheid
=mm of winkelier voor recycling advies.

Als het product niet meer gebruikt kan worden, snijd het dan in stukken en gooi het weg in
overeenstemming met de richtlijnen van de plaatselijke overheid. Gooi de verpakking
zorgvuldig weg. Niet op de openbare weg gooien. Wees een goede burger en gooi weg op
een milieuvriendelijke manier.




MANUAL DE USUARIO

COLCHON HINCHABLE CON BOMBA DE CA INCORPORADA

LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES.

Lea con atencion, comprenda y siga toda la informacion
de este manual de usuario antes de instalar y utilizar el
colchén hinchable.

Estas advertencias, instrucciones y directrices de
seguridad abordan algunos riesgos comunes, pero no
pueden cubrir todos los riesgos y peligros en todos los
casos. Utilice siempre la precaucioén, el sentido comun y el
buen juicio cuando disfrute del colchdn hinchable.
Conserve esta informacioén para futuras consultas.
Ademas, dependiendo del tipo de colchon, se puede
seguir la siguiente informacion. Conserve las instrucciones.

ADVERTENCIA

« Si el cable de alimentacion esta dafiado, debe ser
sustituido por el fabricante, su servicio técnico o personal
cualificado para evitar riesgos.

* El motor debe funcionar solo durante 5 minutos
seguidos: inflar solo durante 5 minutos y desinflar solo
durante 5 minutos. El motor no debe superar un tiempo
de funcionamiento de 5 minutos.

* Este dispositivo puede ser utilizado por nifios a partir de
8 afos y por personas con capacidades fisicas,
sensoriales 0 mentales reducidas o con falta de
experiencia y conocimientos, solo si son supervisados o
instruidos sobre el uso del dispositivo de forma segura y
comprenden los riesgos que conlleva. Los nifios no
deben jugar, limpiar o realizar el mantenimiento del
dispositivo sin supervision.

* Infle el colchdn de aire con la presién adecuada y hasta
que desaparezcan casi todas las arrugas.
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* Después de cada uso, puede ser necesario anadir mas
aire en los colchones para aumentar su firmeza. Afada
aire para conseguir una firmeza adecuada.

» Cuando utilice el producto al aire libre y/o como
embarcacién, puede correr riesgos. Manténgalo alejado
del fuego.

* Lea con atencidn las instrucciones y guardelas.
Conserve este manual para futuras consultas. Si falta
algun dato, puede consultarlo en la pagina web
www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Ne articulo 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

Contenido: 1 colchon hinchable, 1 bolsa de
almacenamiento, bolsa de reparacion, manual

NOTA: No supere el peso maximo recomendado, o el
colchdn de aire podria resultar dafiado o incluso explotar.
NOTA: El producto no esta disefiado para uso comercial.
Solo para uso doméstico.

AVISO: los dibujos son a titulo ilustrativo. Pueden no
reflejar el producto real. No estan a escala.

ELIMINACION

Los productos eléctricos no deben desecharse con la basura doméstica. Reciclelos
E\/ en caso de que existan instalaciones disponibles. Consulte a las autoridades locales o
mmm 5 su distribuidor si necesita mas informacion sobre reciclaje.

Si ya no utiliza el producto, reciclelo en cumplimiento de la normativa local. Deseche el
embalaje de acuerdo con las normas de reciclaje. No contamine. Sea un buen ciudadano y
deseche la basura de forma ecoldgica y responsable.




BRUGERVEJLEDNING

LUFTMADRAS MED INDBYGGET AC-PUMPE

LAS OG FOLG ALLE ANVISNINGER.

Laes og omhyggeligt alle oplysninger i denne
brugervejledning og forsta dem, far du installerer og
bruger luftmadrassen.

Disse advarsler, vejledninger og retningslinjer for
sikkerhed behandler visse almindelige sikkerhedsrisici,
men de kan ikke deekke alle risici og farer i alle tilfeelde.
Veer altid forsigtig, brug almindelig sund fornuft og god
dgmmekraft, nar du bruger luftmadrassen. Behold alle
oplysninger til senere brug. Desuden kan fglgende
oplysninger leveres afthaengigt af luftmadrastypen.
Opbevar vejledningen et sikkert sted.

ADVARSEL

* Hvis forsyningsledningen bliver beskadiget, skal den
udskiftes af producenten, dennes tjenesteudbyder eller
lignende kvalificerede personer for at undga farer.

* Brug kun motoren i 5 minutter ad gangen - pust kun op i
5 minutter, og tem kun for luft i 5 minutter. Motoren ma
ikke overskride en driftstid pa 5 minutter.

* Produktet kan anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt
personer med nedsatte fysiske, bevaegelsesmaessige
eller mentale evner eller manglende erfaring og
kendskab, hvis de bliver superviseret eller er instrueret i
sikker brug af udstyret og forstar de farer, der er
involveret. Barn ma ikke lege med apparatet.

* Pump luftmadrassen op, til den korrekte fasthed er naet,
og de fleste rynker er veek.

* Efter brug kan luftmadrasser kraeve yderligere luft for at
gge fastheden. Tilfgj luft for at opna en ordentlig fasthed.

* Der er risici, nar du bruger artiklen i det fri og/eller som
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vandremedie. Holdes veek fra ild.

* Lees instruktionerne helt igennem, og gem dem. Opbevar
dette haefte til fremtidig brug. Hvis der mangler en
instruktion, kan du s@ge efter den pa hjemmesiden.
www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Vare.nr. 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

Maks. belastning 300 kg 150 kg 180 kg | 350 kg

Indhold: 1 luftmadras, 1 opbevaringspose,
reparationspose, manual

BEMAERK: Overskrid ikke den maksimale anbefalede
belastning, da luftmadrassen vil tage skade og

muligvis eksplodere.

BEMARK: Produktet er ikke beregnet til kommerciel brug.
Kun til husholdningsbrug.

BEMAERK: Tegninger kun til illustrationsformal. Afspejler
muligvis ikke det faktiske produkt. Ikke til skala.

BORTSKAFFELSE

Produkter med indbygget elektronik ma ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De
E skal indleveres til en genbrugsstation, hvor det er muligt. Kontakt de lokale

mmm myndigheder eller forhandleren om rad om genbrug.

Hvis produktet er slidt op, ber det klippes over og bortskaffes i henhold til lokal lovgivning.
Bortskaf emballagen omhyggeligt og med omtanke. Ma ikke bortskaffes med
husholdningsaffald. Vaer en god borger og bortskaf affald pa en miljgmeessig made.




MANUAL DO PROPRIETARIO

COLCHAO INSUFLAVEL COM BOMBA CA INTEGRADA

LEIA E SIGA TODAS AS INSTRUGOES.

Leia cuidadosamente, compreenda e siga todas as
informagdes deste manual do utilizador antes de instalar e
usar o colchao de ar.

Estes avisos, instrugdes e diretrizes de seguranca
abordam alguns riscos comuns, mas nao podem cobrir
todos os riscos e perigos em todos os casos. Use sempre
cautela, senso comum e bom senso ao desfrutar do
colchdo insuflavel. Guarde estas informacdes para uso
futuro. Além disso, as seguintes informagdes podem ser
fornecidas, dependendo do tipo de colchao insuflavel.
Guarde as instrugbes em segurancga.

ATENGAO

» Se o cabo de alimentacao estiver danificado, deve ser
substituido pelo fabricante, pelo seu agente de
assisténcia técnica ou por pessoas com qualificacdes
semelhantes, de modo a evitar qualquer perigo.

« Utilize o motor apenas durante 5 minutos de cada vez -
insufle apenas durante 5 minutos e esvazie apenas
durante 5 minutos. O motor ndo deve exceder um tempo
de funcionamento de 5 minutos.

* Este aparelho pode ser utilizado por criangas a partir dos
8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de
experiéncia e conhecimentos, desde que tenham
recebido supervisédo ou instrugdes sobre a utilizagdo do
aparelho de forma segura e compreendam os perigos
envolvidos. As criangas ndo devem brincar com o
aparelho. A limpeza e a manutencéo pelo utilizador nao
devem ser efetuadas por criangas sem supervisao.
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* Insufle o colchao insuflavel até a firmeza adequada e a
maioria das rugas desapareceram.

* Apo6s o uso, os colchdes insuflaveis podem requerer ar
adicional para aumentar a firmeza. Acrescente ar a
firmeza adequada.

 Existem riscos quando utiliza o artigo ao ar livre e/ou
como embarcagao. Manter afastado do fogo.

* Leia completamente as instrugdes e guarde-as. Guarde
este folheto para referéncia futura. Se faltarem
instrucdes, procure-as no sitio Web.
www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628

N.° do Artigo 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723
Carga max. 300 kg / 661 Ibs 150kg/3301bs | 10Ka/|350KI/

Conteudo: 1 colchéo insuflavel, 1 saco de
armazenamento, saco de reparagao, manual

NOTA: Nao exceda a carga maxima recomendada, ou o
colchao insuflavel sera danificado e pode mesmo até
mesmo explodir.

NOTA: O produto n&o se destina a utilizagédo comercial.
Apenas para uso doméstico.

NOTA: Os desenhos destinam-se apenas a fins ilustrativos.
Podem néo refletir o produto real. Nao estdo a escala.

ELIMINAGAO

Os produtos elétricos ndo devem ser eliminados com o lixo doméstico. Por favor
ﬁ recicle onde houver instalagdes. Verifique com a sua autoridade local ou retalhista
== para recomendacdes de reciclagem.
Caso o produto esteja fora de servico, por favor corte-o e elimine-o de acordo com as
normas locais. Elimine a embalagem cuidadosamente. Nao descarte lixo no ambiente. Seja
um bom cidadao e elimine o lixo de forma ambientalmente consciente.




ErXEIPIAIO XPHZTH

AEPOZTPOMA ME ENZOMATQMENH AC (AEPOZYMMIEZTHZ) ANTAIA

2HMANTIKEZ OAHTIEZ AZ®AAEIAZ

AIABAZTE KAl AKOANOYOHZTE OAEZ TIZ OAHTIEL.

AIABAXTE NPOZEKTIKA, KATANOHZTE KAI AKOAOYOHXTE OAEX TIZ
NMAHPO®OPIEZ MOY YMAPXOYN ZE AYTO TO ETXEIPIAIO XPHETH MPIN
AINO THN ErKATAZTAZH KAI XPHZH TOY AEPOZTPQMATOZ.

AYTEZ OI TIPOEIAOMOIHZEIZ, OAHTIEL KAl KATEYOYNTHPIEZ OAHTIEX
A THN AX®AAEIA ANAOGEPONATAI ZE KAMOIOYZ £YNHOIZMENOYX
KINAYNOYZ, AAAA 2E KAMIA NMEPINTQXH AEN MMOPOYN NA
KAAYWOYN OAOYZ TOYZ KINAYNOYZ 2E OAEZ TIZ MEPINTQZEIX. NA
EMIAEIKNYETE NMANTOTE NMPOZOXH, KOINH AOT'IKH KAI KAAH KPIZH
OTAN ATIOAAMBANETE TO AEPOZTPQMA. ®YAA=TE AYTEX TIX
NMAHPO®OPIEZ A MEAAONTIKH XPHZH. ENINPOXOETQE, MITOPOYN
NA MAPAXXEOOYN Ol AKOAOYGEZX NMAHPO®OPIEZ ANAAOTA ME TON
TYNO TOY AEPOXTPQMATOZ. AZOAAHZ ®YAA=H TON OAHTION.

MPOEIAOMNOIHZH

« XE NEPINTQZH NOY EINAI @OAPMENO TO HAEKTPIKO KAAQAIO, OA
MPEMEI NA ANTIKATAZTAGEI AMO TON KATAZKEYAXTH, TON
EKMPOZQMO ENIZKEYQN TOY KATAZKEYAXTH 'H KAMOIO APMOAIO
ATOMO NMPOKEIMENQOY NA ANTO®EYXOEI TYXON KINAYNOX.

* AEITOYPIHZTE TON KINHTHPA MONO l'A 5 AEMTA TH ®OPA -
OOYZKQXTE MONO A 5 AEMTA KAI =ZEOOYXKQXTE MONO 1A
5 AEMTA. O XPONOZ AEITOYPTIAZ TOY KINHTHPA AEN MPEMEI NA
YMNEPBAINEI TA 5 AEMTA.

*H 2YZKEYH AYTH MMOPEI NA XPHZIMOTOIHOEI AlO MAIAIA HAIKIAX
8 ETON KAI ANQ KAI'AlO ATOMA ME MEIQMENEZX QMATIKEZ,
AIZOHTIKEZ H NOHTIKEZ IKANOTHTEZ H EAAEIYH EMIMEIPIAZ KAl
NQXHZ EAN TOYZ EXEI NAPAZXEQEI EMITHPHXH H KAOOAHIHXH
2XETIKA ME TH XPHXH THX XYZKEYHZ ME AZOAAH TPOMO QZTE NA
KATANOOYN TOYZ KINAYNOYZ MOY YMAPXOYN. TA MAIAIA AEN
MPENEINA NAIZOYN ME TH ZYZKEYH.

* ®OYZKQXTE TO AEPOZTPQMA MEXPI NA YTMAPXEI H KATAAAHAH
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XTAGEPOTHTA KAI OI MEPIZZOTEPEZ PYTIAEZ NA EXOYN QYTEI

* META TH XPHZH, TA ZTPQMATA AEPA MIMOPEI NA XPEIAZONTAI
MPOZOETO AEPATIA THN AY=HZH THZ ¥ TAOEPOTHTAL.
NMPOXOEXTE AEPA EQX TH 2QXTH XTAGEPOTHTA.

* YIAPXOYN KINAYNOI OTAN XPHZIMOMOIEITE TO ZTOIXEIO ZTA
ANOIXTA 'H/KAI ZAN ZKA®OZ ANOIXTHZ OANAZZAL. KPATHITE TO
MAKPIA A0 OQTIA.

* AIABAZTE MAHPQZ TIZ OAHTIEZ KAl ®YAAZTE AYTEZ TIZ OAHTIEZ.
OYNAZTE AYTO TO EMXEIPIAIO A MEAAONTIKH XPHZH. EAN TYXON
XAZETE TIZ OAHIIEZ, MMOPEITE NA TIZ BPEITE XTON IZTOTOMNO
www.bestwaycorp.com.

STOIXEIO | 67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
YITAPIO. 67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

6713G | 69048 | 69050

180 KIAA/ | 350KIAA/
MEFIZTO ®OPTIO 300 KINA/ 661 AIBPEX 150 KIAA/ 330 AIBPEZ 397 NBPEX | 772 ABPET

MEPIEXOMENA: 1 AEPOXTPQMA, 1 AKOZ ANMOOHKEYZHZ, YAKOYAA
ENIZKEYHZ, ETXEIPIAIO

THMEIQZH: MHN YNEPBAINETE TO XYNIXTQMENO MET1ZTO ®OPTIO,
AIAQOPETIKA TO XTPQMA AEPOZ MMOPEI NA MAGEI ZHMIA H AKOMH
KAI NA EKPATEI.

ZHMEIQZH: TO NMPOION AEN MPOOPIZETAI T1A EMMOPIKH XPHEH.
MONO T'1A OIKIAKH XPHZH.

ZHMEIQZH: TA XXEAIA TAPEXONTAI MONO I'lA AOTOYZ AMEIKONIZHE.
MMOPEI NA MHN ANTAMOKPINONTAI £TO MPArMATIKO MPOION KAl
NA MHN ANATONTAI £TH 2Q2TH KAIMAKA.

ANOPPIYH
TA HAEKTPIKA MPOIONTA AEN MPEMEI NA ATIOPPINTONTAI MAZI ME TA OIKIAKA ATIOPPIMATA.
MAPAKAAOYME ANAKYKAQZTE OMOY YMAPXOYN Ol ZXETIKEZ ETKATAZTAZEIZ. ENIKOINONHZTE ME
== T APMOAIEZ TOMIKEZ APXEZ 'H TON NQAHTH XAZ A OAHTIEZ KAl ZYMBOYAEZ ANAKYKAQZHE.
EAN TO NMPOION AEN XPHZIMOMOIEITAI, TAPAKAAOYME KOWTE TO KAI AMOPPIWTE ZYMGQONA ME TOYZ
TOMIKOYZ KANONIZMOYZ. AMOPPIWTE TH ZYXKEYAZIA ME MPOZOXH KAI ®PONTIAA. MH PYMAINETE. A NA
EIZTE ENAZ KAAOZ MOAITHZ KAI NA ANOPPINTETE TA ANOPPIMMATA ME ENA ®IAIKO NMPOZ TO MEPIBAAAON
TPOMO.
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PYKOBOACTBO MNMOJIb3OBATENA  [{[

HALYBHAS KPOBATb CO BCTPOEHHbIM HACOCOM NMEPEMEHHOIO TOKA

NPOYUTAUTE U COBNIOOAUTE BCE MHCTPYKLM
BHuMaTenbHO npounTante MHopMaumio B pyKOBOACTBE
nonb3oBatens, ybeamtech B TOM, YTO BaM BCE MOHSATHO, U CNEAyNTe
yKa3aHusM npy yCTaHOBKE W MCMOMNb30BaHWI0 HagyBHOTO MaTpaca.
OTU NPefoCTEPEXEHNS, MHCTPYKLMK, MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTY
npeaynpexaatoT O HEKOTOPbIX PAacNpPOCTPaHEHHbIX PUCKAX, HO HE
MOKPbIBAIOT BCE PUCKM M BCE BO3MOXHbIE OnacHocTu. byapTte
OCTOPOXHbI, paccyauTesibHbl U pasyMHbl BO BPEMS OTAbIXa Ha
HagyBHOM matpace. CoxpaHuTe 3Ty BpoLutopy Ans AanbHENLWEro
MCNOMb30BaHMS B CMPaBOYHbIX Liensx. Kpome Toro, B 3aBUCKMOCTM
OT TUMa HagyBHOrO MaTpaca, MOXET NpPeaoCTaBNATLCA CredytoLas
NHDOPMALWS: XpaHWUTE 3Ty UHCTPYKLMIO B HAZEXHOM MECTE.

BHUMAHUE

* B uensx 6esonacHocTu, Npy NOBPEeXAeHUN WHypa
3NEKTPONUTaHWS, ero 3amMeHa JoJKHa NPOBOAUTLCS
NPOU3BOANTENEM, B LIEHTPE CEPBUCHOMO 0BCIYXMBAHWS UMK Xe
ApYyrMM nofobHeIM 06pa3om KBanMMULUMPOBaHHbIM NEPCOHANOM.

* Bkntovante gBuratens TOMbKO Ha 5 MUHYT 3a pas — HadyBanTe
TOMbKO B TEYEHWE 5 MUHYT 1 cyBaiTe TONbKO B TEYEHNE 5 MUHYT.
Bpems paboTbl ABuratens He JOMKHO NPEBbLILATD S MUHYT.

+ [laHHOe n3genne MOXeT UCNonb3oBaTbCs AeTbMU B BO3pacTe 8 net
W CTapLLe, a TaKkKe NuLamMu C OrpaHNYeHHbIMU (OU3UYECKUMM,
CEHCOPHBLIMM 1 YMCTBEHHbBIMW BO3MOXHOCTAMM b0 nuuamu 6e3
COOTBETCTBYIOLLMX HABLIKOB 1 OMbITa, €CNV OHU HAXOAATCH No4
NPUCMOTPOM WIIM MPOUHCTPYKTUPOBAHBI Ha NpeameT 6e3onacHoro
MCNONb30BaHMSA M3OeNna U 0CO3HAKOT CBA3aHHbIE C 3TUM
onacHocTu. [leTsm 3anpeLuaercs urpatb ¢ U3genuem.

* HapyBaiTe kpoBaTb, Noka He ByaeT 4OCTUTHYTA HyXHas
XeCTKOCTb, a DOMbLUMHCTBO CKIafoK pacnpaBsaTCs.

* Bo Bpems ncnonb3oBaHus KpoBaTb Ha0 BPEMS OT BPEMEHU
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AONOSHNTENBHO NoaayBaTh. [ogkaumBanTe BO3ayX A0
HY>XHOW YNpyrocTu.
* icnonb3oBaTh 3TO M3AENME Ha OTKPLITOW BoAe M (MNK) B KaYecTee
NnaBcpeacTBa PUCKOBAHHO. [lepxuTte U3fenve Ha yaaneHun oT OrHs.
* [pOYTUTE UHCTPYKLMM B NOSTHOM 0BbEME U COXPaHUTE WX.
CoxpaHnuTe 3Ty BpoLlopy Ans JanbHenLero Ucnosb30BaHNs B
CNpaBOYHbIX LEensx. Ecnv neyatHbIA aK3eMnnsp UHCTPYKLMK
OTCYTCTBYET, HanauTe ee Ha Beb-cante www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Ne uspenua 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

180k /397 | 350kr /772

Makc. Harpyska 300 Kkr/661 dyHTOB 150 kr/330 cpyHTOB dyHros | Gyhros

B komnnekT BxoaaT: 1 HagyBHOW MaTpac, 1 cymka Ans XxpaHeHus,
PEMOHTHasi CyMKa, PYKOBOACTBO MO UCMONb30BaHMI0
NMPUMEYAHME. He npeBbilwante MakcMManbHy
PEKOMEHAOBAHHYIO HAarpy3Ky, MHa4ye HagyBHast KPOBaTb MOXET
NOBPEAUTLCS U Jaxe B30pBaThbCS.

MPUMEYAHME. /130enve He npegHa3Ha4YeHo ans KOMMEPYeCKoro
MCNonb30BaHMS. TOMNbKO A5 ObITOBOrO NPUMEHEHMS.
MPUMEYAHME: YepTexun npuBogaTcs TOMLKO AN18 UNIIOCTPaLIMK.
OHM MOTyT 0TIMYATLCA OT (haKTUYECKOro 13aenus. Yeptexu

He B MaclwTabe.

YTUNU3ALUA

OneKTPOTEXHUYECKIE M3AENUS 3anpeLLlaeTcs YTUNM3NpoBaTh C GbITOBBIM MyCOPOM. YTUNM3aLmo
E CcreayeT oCyLLEeCTBNATL Ha NPeAnpUsITUSX No nepepaboTke 0TX0[oB. [ns nonyyeHns 4ONONHUTENBHON
== YH(OPMALMK 0 NepepaboTke 0BpaTUTECH K MECTHBIM BRACTSM MITW K NPOAABLY U3AENUs.
Ecnu uspenve BbiLwno 13 ynotpebneHus, paspexsTe ero u yTUAM3NUPYITe B COOTBETCTBUM C YKasaHUSIMM
MYHULMNANbHbIX BMIACTeN. YTURM3NPYIiTe ynakoBKy akkypaTHO U BHUMaTeNbHo. He mycopbTe. BynsTe
OTBETCTBEHHbBIM FPAXXAAHUHOM W YTURIM3NPYIATE MyCOp, HE 3arpsi3Hsist OKpYXXatoLLyio CPeay.
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PRIRUCKA PRO MAJITELE

NAFUKOVACi LEHATKO S VESTAVENOU PUMPOU NA STRiDAVY PROUD

PRECTETE SI VSECHNY POKYNY A DODRZUJTE JE.
Peclivé si prectéte, porozuméjte a dodrzujte vSechny
pokyny v této uzivatelské priruCce pred tim, nez zaCnete
instalovat a pouzivat nafukovaci matraci.

Tato varovani, pokyny a bezpecnostni navody se tykaji
nékterych béznych rizik, ale nepokryvaji vSechna rizika a
nebezpeci ve vSech situacich. Kdykoli pouzivate
nafukovaci matraci, budte opatrni, pouzivejte zdravy
rozum a spravne se rozhodujte. Uchovejte tuto prirucku
pro pozdéjSi potfebu. Kromé toho vam mohou byt, v
zavislosti na typu nafukovaci matrace, dodany nasledujici
udaje. Uschovani pokyna.

UPOZORNENI

* V pripadé posSkozeni napajeciho kabelu je nutné, aby jej
vymenil vyrobce, jeho servisni organizace nebo podobné
kvalifikovana osoba.

* Pfi jednom pouziti nechte bézet motor pouze 5 minut —
nafukujte a vyfukujte pouze po dobu 5 minut. Doba béhu
motoru nesmi prekrocit 5 minut.

* Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo mentalnimi schopnostmi, pfipadné s nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, smi zafizeni pouzivat pouze pod
dohledem nebo podle pokynli osoby, ktera maze zarudit
bezpecné pouziti a zna souvisejici rizika. Nenechavejte déti,
aby si se zafizenim hraly. Cisténi a uzivatelem zajistovanou
udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

* Nafouknéte lehatko na pozadovanou tvrdost, aby zmizela
vétSina zahybu.

* Po nafouknuti mize byt nutno Iizka dofukovat, aby byla
pevna. Dofukujte dle potieby.
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* Pfi pouZziti produktu ve venkovnich prostorach a na
plavidlech hrozi nebezpeci. Nepfiblizujte se s
otevienym ohném.

» Pokyny si pozorné pfectéte a ulozte. UloZte si tuto
priruCku pro pozdéjsi potfebu. Pokud pokyny nemate,
vyhledejte je na webu: www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Polozka ¢ 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713| | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

Max. zatizeni 300 kg 150 kg 180 kg | 350 kg

Obsah: 1 nafukovaci matrace, 1 taska pro ulozeni, zaplata
pro opravy, prirucka

POZNAMKA: Nepiekradujte doporu¢ené maximalni
zatizeni. Pfi nedodrzeni tohoto pokynu hrozi poskozeni
nebo exploze nafukovaci matrace.

POZNAMKA: VVyrobek neni uréen ke komerénimu pouziti.
Pouze pro pouziti v domacnosti.

POZNAMKA: VVyobrazeni maji pouze ilustraéni charakter.
Nemusi zobrazovat dany produkt. Bez méfitka.

LIKVIDACE

Elektrické vyrobky se nesmi vyhazovat do komunalniho odpadu. Kde k tomu existuji
prislusna zafizeni, recyklujte je. Rady ohledné moznosti recyklace vam poskytnou
mmm mistni organy nebo prodejce vyrobku.
Pokud produkt likvidujete, prestfihnéte ho a likvidujte podle mistnich predpisu.
Obal opatrné a dtikladné zlikvidujte. Nevyhazujte do smésného odpadu. Odpovédny ob¢an
likviduje odpad ekologicky.
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BRUKERHANDBOK

INNEBYGD AC-PUMPE, LUFTSENG

LES OG FOLG ALLE INSTRUKSJONENE.

Les, forsta og felg all informasjonen i denne bruksanvisningen
for du installerer og bruker luftmadrassen.

Disse advarslene, anvisningene og retningslinjene for
sikkerhet gjelder vanlige risikoer, men de kan ikke dekke alle
risikoer og farer i alle tilfeller. Bruk alltid forsiktighet, sunn
fornuft og god demmekraft nar du har glede av luftmadrassen.
Oppbevar denne informasjonen for framtidig bruk. | tillegg kan
felgende informasjon leveres avhengig av luftmadrasstype. Ta
vare pa brukerhandboken.

ADVARSEL

* Hvis strgmledningen er skadet, ma den skiftes av
produsenten, dennes serviceagent eller tilsvarende
kvalifiserte personer for a unnga fare.

* Kjgr motoren kun i 5 minutter av gangen — blas opp i
bare 5 minutter og tam den i bare 5 minutter. Motoren ma
ikke overstige en driftstid pa 5 minutter.

* Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og personer
med redusert fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
mangel pa erfaring og kunnskaper hvis de holdes under
tilsyn og gis veiledning eller instruksjoner angaende
bruken av apparatet pa en trygg mate og forstar farene
som er involvert. Barn ma ikke leke med apparatet.

* Inflater luftsengen til riktig fasthet og de fleste rynkene
vil forsvinne.

« Etter bruk kan luftsengen kreve ekstra luft for a gke
fastheten. Tilfar mer luft til fastheten er tilstrekkelig.

* Det er ingen risikoer nar du bruker artikkelen utenders
og/eller som vannenhet. Skal holdes unna brann.

* Les instruksjonene fullstendig og oppbevar dem.
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Oppbevar dette heftet for fremtidig bruk. Hvis
instruksjonen mangler, sgk den pa nettsiden.
www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Artikkelnr. 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

Maks belastning 300 kg / 661 lbs 150 kg / 330 Ibs 13%% Tgsl %57g lfgsl

Innhold: 1 luftmadrass, 1 oppbevaringspose,
reparasjonsveske, handbok

MERK: |Ikke overskrid maksimal anbefalt last, ellers vil
luftsengen bli skadet og kan til og med eksplodere.
MERK: Dette produktet er ikke laget for kommersiell bruk.
Kun husholdningsbruk.

MERK: Tegningene er kun for illustrasjonsformal. De
gjenspeiler kanskje ikke det faktiske produktet. Ikke

etter skala.

KASSERING

Elektriske produkter skal kasseres i husholdningsavfallet. Resirkuler hvis anlegg for
dette eksisterer. Sjekk med din lokale myndighet eller forhandler for rad om
=mm gjenvinning.
Hvis produktet skal kastes skal de skjaeres opp og kastes i henhold til lokale forskrifter.
Kast emballasjen i riktig avfallsbeholder. Kast ikke s@ppel i naturen. Sgppel skal kastes pa
ansvarlig, miljgvennlig mate.
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BRUKSANVISNING

INBYGGD AC-PUMP TILL LUFTMADRASS

LAS OCH FOLJ ALLA INSTRUKTIONER.

Las instruktionerna noga sa att du forstar och foljer all
information i bruksanvisning innan luftmadrassen
installeras och anvands.

Dessa varningar, instruktioner och sakerhetsféreskrifter tar
upp vanliga risker, men de omfattar inte alla risker eller
alla faror i alla scenarion. Var alltid uppmarksam och
anvand sunt fornuft och gott omddme nar du anvander
luftmadrassen. Spara informationen foér framtida bruk.
Beroende pa typ av luftmadrass kan foljande information
vara bifogad. Forvara instruktionerna sakert.

VARNING

* Om elkabeln ar skadad maste den bytas ut av
tillverkaren, dess serviceombud eller liknande behoriga
personer, for att undvika fara.

* Motorn far endast anvandas i 5 minuter at gangen -
uppblasning endast i 5 minuter och tdmning endast i
5 minuter. Motorn far inte kdras langre an 5 minuter.

* Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ar och uppat
och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formaga eller bristande erfarenhet och kunskap om de
har fatt dvervakning eller instruktioner om hur man
anvander apparaten pa ett sakert satt och forstar farorna.
inblandade. Barn far inte leka med apparaten. Rengoring
och anvandarunderhall far inte utféras av barn utan tillsyn.

* Fyll pa luftmadrassen med luft till lAmplig fasthet och tills
de flesta av rynkorna forsvunnit.

* Efter anvandningen, kan luftmadrasser krava ytterligare
luft for att 0ka fastheten. Tillfor luft for en korrekt fasthet.

* Det finns risker nar du anvander artikeln i det fria
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och/eller som vattenfarkost. Hall dig borta fran eld.

* Las instruktionerna fullstandigt och spara dessa
instruktioner. Spara detta hafte for framtida referens. Om
instruktion saknas, sok den pa hemsidan.
www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Artikelnr 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

180 kg /| 350 kg /

Maxlast 300 kg / 661 Ib 150 kg / 330 Ib 3971b | 772 b

Innehall: 1 luftmadrass, 1 forvaringsvaska,
reparationsvaska, bruksanvisning

OBS! Overskrid inte den rekommenderade maxvikten,
eftersom luftmadrassen da kan skadas och t.0.m. explodera.
OBS: Produkten ar inte avsedd for kommersiellt bruk.
Endast for hushallsbruk.

OBS: Ritningarna ar endast illustrativa. De kanske inte visar
den aktuella produkten. Ej skalenliga.

AVFALLSHANTERING

Elektroniska produkter ska inte kastas tillsammans med hushallsavfall. Lamna in till en
E atervinningscentral. Kontrollera med din lokala myndighet eller aterforsaljare

=mm angaende atervinning.

Om produkten inte anvands ska du klippa den och kassera den enligt ditt lokala rad.
Kassera forpackningen forsiktigt och eftertanksamt. Skrapa inte ner. Att vara en god
medborgare och gora sig av med skrap pa ett miljovanligt satt.
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OMISTAJAN KASIKIRJA

ILMAPATJA, INTEGROITUSAHKOPUMPPU

LUE KAIKKI OHJEET JA NOUDATA NIITA.

Lue ennen ilmapatjan asennusta ja kayttoa kaikki taman
kayttdboppaan ohjeet huolellisesti, varmista, etta ymmarrat
ne ja noudata niita.

Nama varoitukset, ohjeet ja turvallisuusohjeet kattavat
jotkin yleiset riskit, mutta ne eivat pysty kattamaan kaikkia
riskeja ja vaaroja kaikissa tapauksissa. Ole aina
varovainen, kayta tervetta jarkea ja hyvaa arvostelukykya,
kun kaytat ilmapatjaa. Sailyta nama tiedot mydéhempaa
kayttéa varten. limapatjan tyypin mukaan sen mukana
voidaan toimittaa myods alla mainitut tiedot. Pida

ohjeet tallella.

VAROITUS

* Ainoastaan valmistaja, valmistajan huoltokumppani tai
muu vastaava pateva henkild voi vaihtaa vahingoittuneen
verkkojohdon.

» Kayta moottoria vain 5 minuuttia kerrallaan — tayta ja
tyhjenna vain 5 minuuttia kerrallaan. Moottorin kayntiaika
ei saa ylittaa 5 minuuttia.

 Tata laitetta saa kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot,
joiden fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset kyvyt ovat
heikentyneet tai joilta puuttuu kokemus ja taidot, mikali
heita on neuvottu ja ohjeistettu laitteen kayttoon
turvallisella tavalla ja he ymmartavat siihen liittyvat
vaarat. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Puhdistusta ja
kayttajan tekemaa huoltoa ei saa jattaa lasten tehtavaksi
ilman valvontaa.

 Tayta ilmalla, kunnes ilmapatja on taytetty ilmalla
asianmukaisesti ja useimmat rypyt ovat havinneet.

» Kayton jalkeen ilmapatjat voivat vaatia lisaa ilmaa
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kovuuden lisaamiseksi. Lisaa ilmaa, kunnes patja on
sopivan kova.

» Tuotteen kayttoon liittyy riskeja, jos sita kaytetaan
ulkotilassa tai vesikulkuneuvona. Pida poissa
avotulen lahelta.

* Lue kaikki ohjeet ja sailyta ne. Sailyta tama ohjekirja
vastaisuuden varalle. Jos havitat ohjekirjan, voit etsia sen
sivustolta osoitteessa www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Tuotenro 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

180 kg /(350 kg /

Maksimikuorma 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 397 Ibs | 772 Ibs

Sisalto: 1 iimapatja, 1 sailytyslaukku, korjauslaukku, kayttdopas
HUOMAUTUS: Al3 ylita sallittua enimmaiskuormaa, silla
ilmapatja voi silloin vahingoittua ja jopa rajahtaa.
HUOMAUTUS: Tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen
kayttoon. Vain kotitalouskayttoon.

HUOMAA: Piirrokset on tehty vain havainnollistamistarkoitu
ksessa. Ne voivat poiketa todellisesta tuotteesta. Piirrokset
eivat ole mittakaavassa.

HAVITTAMINEN

Sahkolaitteita ei tule havittaa kotitalousjatteen mukana. Vie laite asianmukaiseen
kerays- ja kierratyspisteeseen. Tarkista kierratysohjeet paikallisilta viranomaisilta
= tai jalleenmyyijalta.
Jos tuote on epakunnossa, pilko se ja havita paikallisten sdaddsten mukaisesti. Havita
pakkaus huolella ja ajatuksella. Al roskaa. Ole kunnon kansalainen ja havita roskat
ymparistoystavallisesti.

30




PRIRUCKA POUZIVATELA

ZABUDOVANA ELEKTRICKA PUMPA VO VZDUCHOVOM MATRACI

PRECITAJTE SI VSETKY POKYNY A DODRZUJTE ICH.
Starostlivo si precitajte a dodrzZiavajte vSetky informacie v
tomto navode pre pouzivatela eSte pred inStalaciou a
pouzivanim nafukovacej postele.

Tieto varovania, pokyny a bezpecnostné pokyny rieSia
niektoré vSeobecné rizika ale nezahfhaju vsak vSetky
rizika a nebezpecenstva vo vSetkych pripadoch. Vzdy
davajte pozor, pouZivajte zdravy rozum a spravne
posudenie, pokial pouzivate nafukovaciu postel. Tieto
informacie odlozte pre buduce pouzitie. Okrem toho mézu
byt v zavislosti od typu nafukovacej postele poskytnuté
nasledujuce informacie. Pokyny si odlozte.

UPOZORNENIE

* Pokial je napajaci kabel poSkodeny, musi ho vymenit
vyrobca, jeho servisny zastupca €i podobne kvalifikované
osoby, aby sa zabranilo rizikam.

* Motor prevadzkujte vzdy len 5 minut - nafukujte len
5 minut a vyfukujte len 5 minat. Motor nesmie prekro it
Cas prevadzky 5 minut.

* Tento spotrebi€¢ mézu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a
osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi Ci
mentalnymi schopnostami €i nedostatkom skusenosti a
znalosti, pokial su pod dozorom, Ci pokial im boli
poskytnuté pokyny tykajuce sa bezpecného pouzivania
spotrebica, a pokial chapu suvisiace rizika. Deti by sa so
spotrebiCom nemali hrat.

* Nafukujte vzduchovu matrac na spravnu pevnost a
vacsina zvrasnenia sa narovna.

* Po pouziti mézu nafukovacie matrace potrebovat
dofuknut, aby sa zvysila ich tvrdost. Na dosiahnutie
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spravnej tvrdosti, pridajte vzduch.

* Existuju rizika spojené s pouzivanim tohto predmetu na
otvorenom priestranstve a/alebo na lodi. Udrzujte mimo
dosah ohna.

« Tieto pokyny si starostlivo precCitajte a odlozte ich. Tuto
brozurku si odloZte pre buduce potreby. Ak chyba navod,
vyhladajte ho na webovej stranke
www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Polozka ¢. 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

Max. zatazenie 300 kg /661 libier 150 kg /330 ibier |57 e | 777 i

Obsah: 1 nafukovaci matrac, 1 ulozny vak, vak s
potrebami na opravu, navod

POZNAMKA: Neprekradujte odpora¢ant maximalnu
zataz. V opacnom pripade sa nafukovacia matrac poskodi
¢i mbéze dokonca explodovat.

POZNAMKA: Vyrobok nie je uréeny na komeréné pouzitie.
Je urCeny iba na pouzitie vdomacnosti.

POZNAMKA: Obrazky slizia len na ilustraéné udely. Moézu
sa odliSovat’ od skuto¢ného vyrobku. Nie su podla mierky.

LIKVIDACIA

Elektrické zariadenia by sa nemali likvidovat spolu s domovym odpadom. Prosim,
E recyklujte tam, kde existuju zariadenia na recyklaciu. Ohladom poradenstvo v oblasti
mmm recyklacie sa obratte na miestny uUrad alebo svojho predajcu.
Ak vyrobok dosluzil prerezte ho a zlikvidujte podla miestnych predpisov. Balenie starostlivo
a ohladuplne zlikvidujte. Nevyhadzujte do odpadkov. Budte riadnym ob&anom a likvidujte
odpad spbésobom, ktory je bezpecny pre zZivotné prostredie.

32




INSTRUKCJA OBSLUGI

LOZKO DMUCHANE Z WBUDOWANA POMPKA (AC)

PRZECZYTAJ | PRZESTRZEGAJ WSZYSTKICH INSTRUKCJI.
Uwaznie przeczytaj, zrozum i postepuj zgodnie ze wszystkimi
informacjami zawartymi w niniejszej instrukcji obstugi przed
zainstalowaniem i uzyciem materaca dmuchanego.

Te ostrzezenia, instrukcje i wytyczne dotyczace
bezpieczenstwa odnoszg sie do niektorych typowych
zagrozen, ale nie mogg obejmowac wszystkich zagrozen i
niebezpieczenstw we wszystkich przypadkach. Podczas
korzystania z dmuchanego materaca zawsze nalezy
zachowac ostroznos¢, zdrowy rozsadek i zdrowy osad.
Zachowaj instrukcje do przysziego wglgdu. Ponadto w
zalezno$ci od typu materaca nastepujgce informacje mogg
zostac¢ podane. Zachowaj instrukcje.

OSTRZEZENIE

« Jesli przewdd zasilajgey jest uszkodzony, aby unikngc
zagrozenia musi zosta¢ wymieniony przez producenta,
jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie
wykwalifikowang osobe.

+ Jednorazowo uruchamiaj silnik tylko przez 5 minut — pompuj
tylko przez 5 minut i spuszczaj powietrze tylko przez 5 minut.
Czas pracy silnika nie moze przekracza¢ 5 minut.

* To urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku
od 8 lat oraz osoby o ograniczonych mozliwosciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych bgdz bez
braku doswiadczenia i wiedzy, jesli sg nadzorowane lub
poinstruowane w zakresie bezpiecznego uzytkowania
urzgdzenia i rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia.
Dzieci nie mogg bawi¢ sie urzgdzeniem. Czyszczenie i
konserwacja nie mogg by¢ przeprowadzane przez dzieci
bez nadzoru.
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* Napompuj t6zko dmuchane do odpowiedniej twardosci,
az wiekszos¢ zmarszczek zniknie.

* Po uzyciu, dla zwiekszenia twardosci konieczne moze
okazac¢ sie dopompowanie materacu. Dopompowac dla
uzyskania wtasciwej twardosci.

* Istnieje ryzyko, gdy uzywasz artykutu na otwartej
przestrzeni i/lub jako jednostki ptywajacej. Trzymac z
dala od ognia.

* Przeczytaj instrukcje w catosci i zachowaj je. Zachowaj te
broszure na przysztos¢. Jesli brakuje instrukcji, wyszukaj
ja na stronie internetowej. www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Nr. Produktu 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

180 kg /| 350 kg /
397 Ibs | 772 Ibs

Maksymalne
obciazenie 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs

Zawartosc: 1 materac dmuchany, 1 torba do
przechowywania, torba naprawcza, instrukcja obstugi
UWAGA: Nie przekraczac¢ zalecanego maksymalnego
obcigzenia, moze to uszkodzi¢ materac lub nawet
spowodowac jego pekniecie.

UWAGA: Produkt nie jest przeznaczony do uzytku
komercyjnego. Wytgcznie do uzytku domowego.
UWAGA: Rysunki majg tylko charakter ilustracyjny. Mogg
odbiegac od wiasciwego produktu. Wymiary na rysunku
nie sg wymiarami rzeczywistymi.

UTYLIZACJA

Zuzytych produktow elektrycznych nie nalezy wyrzucaé razem z odpadami domowymi.
Sprzet elektryczny i elektroniczny zawiera substancje, ktére w przypadku braku
= Wiasciwego recyklingu moga by¢ grozne dla ludzkiego zdrowia i Srodowiska. Zuzyty
produkt oddaj do miejsca zajmujgcego sie recyklingiem. Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami
lub sprzedawca w celu uzyskania porady na temat recyklingu.
Jezeli produkt zakonczyt swojg zywotnos¢, potnij go i zutylizuj zgodnie z lokalnymi
przepisami sktadowania odpadow. Ostroznie i starannie zutylizuj opakowanie. Nie $mie¢.
Badz dobrym obywatelem i utylizuj odpady w sposdb bezpieczny dla Srodowiska.
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HASZNALATI UTMUTATO

BEEPITETT VALTAKOZO ARAMU SZIVATTYUVAL RENDELKEZO LEGAGY

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

MINDEN UTASITAST OLVASSON EL ES TARTSA BE
AZ AZOKBAN FOGLALTAKAT.

A légmatrac feldllitasa és hasznalata el6tt figyelmesen
olvassa el ezt a hasznalati utmutatot, és értse meg,
valamint tartsa be a benne foglaltakat.

Ezek a figyelmeztetések, utasitasok és biztonsagi
iranymutatasok segitenek elharitani néhany altalanos
kockazatot, de nem tudjak lefedni az 6sszes kockazatot és
veszelyt. A légmatrac hasznalatakor mindig legyen 6vatos,
megfontolt, és jo itélbképességi. Tegye félre ezt a
kézikonyvet, hogy a jovoben barmikor belenézhessen.
Tovabba az alabbi informacioé biztositasara lehet szikség
a légmatrac tipusanak fliggvényében. Orizze meg az
utmutatot biztos helyen.

FIGYELMEZTETES

* Ha a készulék kabele megsértlt, a gyartd vagy
hasonléan szakképzett személy altal ki kell cseréltetni,
a baleset elkerulésének eérdekében.

» A motort folyamatosan csak 5 percig mikodtesse:

a felfujast csak 5 percig végezze, illetve a leeresztést is
csak 5 percig végezze. A motor Uzemideje nem
haladhatja meg az 5 percet.

* Ez a készulék 8 éves kortdl hasznalhato, illetve a
fizikailag, érzékszervileg vagy szellemileg korlatozott,
tovabba a kell6 tapasztalattal vagy tudassal nem
rendelkez6 személyek a készulléket csak felligyelet
mellett, vagy a készulék biztonsagos hasznalataval
kapcsolatos ismeretek megszerzését és a jarulékos
veszélyek megértését kovetéen hasznalhatjak. A
gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel.
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* Fujja fel a légagyat, amig a légagy megfelelé keménységlvée
valik, és amig a rancok jelentés része eltlnik.

» Hasznalat utan a felfujhaté agyakat esetenként utan kell
tolteni levegovel, hogy megorizzék tartasukat. Toltse fel
levegovel az agyat, amig megfeleloen kemény nem lesz.

* A termék szabadban és/vagy vizi jarmiben val6
hasznalata veszélyes lehet. Tartsa tavol a tztél.

* Olvassa el az utasitasokat teljes mértékben, és 6rizze
meg azokat. Tegye félre ezt a kézikdnyvet, hogy a
jovében barmikor belenézhessen. Ha hianyzik valamilyen
utasitas, keresse meg a webhelyen:
www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Elem sz. 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

A . 180 kg /| 350 kg /
Maximalis terhelés 300 kg / 661 font 150 kg / 330 font 397 font | 772 font

Tartalom: 1 felfujhaté matrac, 1 tarolézsak, javitotasak, kézikonyv
MEGJEGYZES: Ne lépje tul a javasolt maximalis terhelést,
kuldnben a légagy meg fog sérulni, sét akar fel is robbanhat.
MEGJEGYZES: A terméket nem kereskedelmi
hasznalatra tervezték. Csak otthoni hasznalatra.
MEGJEGYZES: Az abrak csak illusztracios célokat
szolgalnak. Nem feltétlenul az eredeti terméket mutatjak
be. A méretaranyok a valoditol eltérhetnek.

ARTALMATLANITAS

Az elektromos termékek nem képezhetik a haztartasi hulladék részét. Eljen az
ﬁ Ujrahasznositas lehetéségével, ha elérhetéek a megfeleld létesitmények. Az
mmm (jjrahasznositasra vonatkozo tanacsok tekintetében tajékozodjon az 6nkormanyzatnal
vagy a forgalmazoénal.
Ha a terméket tdbbé mar nem lehet hasznalni, vagja szét, és artalmatlanitsa a helyi
onkormanyzat el6irasai szerint. A csomag artalmatlanitasat 6vatosan és gondosan
végezze. Ne szemeteljen. FelelSs allampolgarként a szemét artalmatlanitasat
kdrnyezetbarat médon tegye.
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IPASNIEKA ROKASGRAMATA

IEBUVETS MAINSTRAVAS PUMPIS PIEPUSAMAJAM MATRACIM

IZLASIET UN IEVEROJIET VISUS NORADIJUMUS.
Pirms uzstadat un izmantojat piepiGSamo matraci,
uzmanigi izlasiet, izprotiet un ievéerojiet visu informaciju,
kas noradita Saja lietotaja rokasgramata.

Sie bridinajumi, instrukcijas un dro$ibas vadiinijas ietver
dazus no izplatitakajiem riskiem, taCu tas nevar ietvert
visus riskus un briesmas visos gadijumos. Izmantojot
piepiSamo matraci, vienmer ieverojiet piesardzibu,
rikojieties apdomigi un sapratigi. Saglabajiet $o informaciju
izmantoSanai nakotné. Talak izklastita informacija var tikt
sniegta atkariba no konkréta piepiSama matracCa veida.
Uzraudzibas instrukcija.

BRIDINAJUMS

 Ja stravas vads ir bojats, razotajam, ta servisa parstavim
vai l1dzigi kvalificétai personai tas ir janomaina, lai
neraditu apdraudéjumu.

* Viena reizé darbiniet motoru tikai 5 minttes —
iesukngjiet tikai 5 minGtes un izsuknéjiet tikai 5 mindtes.
Motora darbibas laiks nedrikst parsniegt 5 minates.

+ So ierici var izmantot bérni no 8 gadu vecuma un
personas ar samazinatu fizisko, sensori vai mentalo
Spéju vai bez atbilstoSam zinaSanam, ja tos pieskata vai
art tie ir sapratusi instrukcijas saistiba ar ierices
izmantoSanu un apzinas iesaistitos riskus. Bérni nedrikst
spéléties ar ierici. TiriSanu un lietotaja apkopi nedrikst
veikt bérni bez uzraudzibas.

* Pieputiet gaisa gultu I1dz atbilstoSai cietibai un l1dz visas
grumbas ir izlidzinajusas.

* Péc lietoSanas, gaisa gultam var bat nepiecieSams
papildus gaiss, lai palielinatu stingrumu. Pievienojiet
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gaisu, lai iegltu atbilstoSu stingrumu.

+ Ja izmantojat produktu atklata adent un/vai ka adens
transportlidzekli, pastav dazadi riski. Sargiet no uguns.

* Pilniba izlasiet instrukcijas un saglabajiet tas. Saglabajiet
So bukletu nakotnes vajadzibam. Ja instrukcijas trukst,
meklgjiet to timekl|a viethé www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Preces Nr. 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

Maksimala slodze 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 13%(; Tgs/ 3757(; l|<§s/

Komplektacija:1 piepiSams matracis, 1 glabasanas soma,
remonta soma, rokasgramata

PIEZIME: Neparsniedziet maksimalo ieteikto slodzi vai
gaisa gulta tikt sabojata un pat uzspragt.

PIEZIME. Produkts nav paredzéts komercialai lietoSanai.
Paredzéts izmantoSanai tikai majsaimnieciba.

PIEZIME: Ziméjumiem ir tikai ilustrativs raksturs. Tajos var
nebdt attélots faktiskais izstradajums. Tie nav veikti méroga.

UTILIZACIJA

Elektriskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Nododiet tos
E\/ parstradei, ja tas ir iespéjams. Sazinieties ar vietéjo atbildigo iestadi vai mazumtirgotaju,
mmm |ai sanemtu ieteikumus par nodo$anu parstradei.
Péc izstradajuma izmanto$anas pabeigSanas sagrieziet to un utilizgjiet atbilstosi jasu
pasvaldibas noteikumiem. Utiliz&jiet iepakojumu rlpigi un pareizi. Nepiesarnojiet vidi. Katra
godpratiga pilsona pienakums ir utilizét atkritumu videi draudziga veida.
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NAUDOTOJO VADOVAS

PRIPUCIAMA LOVA SU [MONTUOTA AC POMPA

PERSKAITYKITE IR LAIKYKITES VISU INSTRUKCIJY.
Prie§ montuodami ir naudodami pripu€iamg Ciuzinj atidziai
perskaitykite, supraskite ir vadovaukités visa informacija,
pateikiama Siame naudotojo vadove.

Sie perspéjimai, nurodymai ir saugos gairés atkreipia
demes;j j kai kuriuos dazniausiai kylancius pavojus, ta€iau
jie neapima visy riziky ir pavojy, kylanc€iy visais atvejais.
Mégaudamiesi poilsiu pripu€iamo Ciuzinio, bukite atsargus
ir vadovaukités sveiku protu. ISsaugokite §j vadovg, nes jo
gali prireikti ateityje. Be to, atsizvelgiant j pripu€iamo
¢iuzinio tipg, gali bati pridedama tolesné informacija.
Saugokite instrukcijas.

ISPEJIMAS

+ Jei maitinimo laidas sugadintas, jis turi bati pakeistas
gamintojo, jo tarpininky ar panasiag kvalifikacijg turinCiy
asmeny, kad baty iSvengta pavojaus.

* Naudokite variklj 5 minutes — puskite tik 5 minutes ir
leiskite org tik 5 minutes. Variklis negali virSyti 5 minuciy
veikimo laiko.

- Sj prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir vyresni bei
asmenys, turintys psichinj, jutiminj ar protine negalig arba
tie, kuriems triksta patirties bei Ziniy, jeigu jie yra
ir supranta su tuo susijusius pavojus. Vaikai neturéty
Zaisti su gaminiu.

* Priputus pripu€iamag lova iki tinkamo lygio dauguma
rauksliy iSnyksta.

» Panaudojus gali reikéti pripu€iamg lovg pripusti papildomai,
kad ji baty tvirtesné. Pripuskite iki tinkamo tvirtumo.

* Naudojant gaminj atviroje vietoje ir (arba) kaip laivg gali
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kilti pavojus. Laikykite atokiai nuo ugnies.

* Perskaitykite visas instrukcijas ir jas iSsaugokite.
ISsaugokite Sig broSitrg, kad galétuméte perziareti véliau.
Jei traksta instrukcijy, ieSkokite jy svetainéje
www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Elemento NR. 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

180 kg / | 350 kg /

Maksimali apkrova 300 kg / 661 svar. 150 kg /330 svar. | 3g7¢uar | 772 svar.

Sudétis: 1 pripu€iamas cCiuzinys, 1 laikymo krepSys,
remonto krepSys, instrukcija

PASTABA: NevirSykite rekomenduojamos maksimalios
apkrovos, nes pripu€iama lova bus pazeista ar net gali sprogti.
PASTABA. Tai néra komercinés paskirties prietaisas.
Naudoti tik buityje.

PASTABA: Paveiksléliai skirti tik pavaizduoti gaminj. Jie
neatspindi tikrojo gaminio. IS paveiksléliy negalite spresti
apie gaminio dyd;.

UTILIZAVIMAS

Elektriniy prietaisy negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis. Atiduokite
E\/ perdirbti, jei yra atitinkamas atlieky perdirbimo punktas. Patarimo dél perdirbimo
mmm kreipkités j vietine valdzios institucijg ar pardaveéja.
Jei produkto nebenaudojate, jj perkirpkite ir utilizuokite pagal vietinius reikalavimus. Atsakingai
iSmeskite pakuotes. NeSiukslinkite. ISmeskite SiukSles tinkamai ir neterSdami aplinkos.
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LASTNISKI PRIROCNIK

NAPIHLJIVA BLAZINA Z VGRAJENO ELEKTRICNO TLACILKO AC

PREBERITE IN UPOSTEVAJTE VSA NAVODILA.

Pred namestitvijo in uporabo napihljive blazine natan¢no
preberite, razumejte in upostevajte vse informacije v tem
uporabniskem priro€niku.

Ta opozorila, navodila in varnostne smernice obravnavajo
nekatera pogosta tveganja, vendar ne morejo zajeti vseh
tveganj in nevarnosti v vseh primerih. Vedno bodite
previdni, ohranite zdravi razum in dobro presodite, ko
uzivate z napihljivo blazino. Te informacije shranite za
nadaljnjo uporabo. Za razlicne vrste napihljivih blazin
navedene informacije ob dobavi se lahko razlikujejo. Varno
shranite ta navodila.

OPOZORILO

« Ce je napajalni kabel poskodovan, v izogib nevarnosti ga
mora zamenjati proizvajalec, njegov serviser ali podobno
usposobljene osebe.

* Motor uporabljajte samo 5 minut naenkrat — napihujte
samo 5 minut in izpraznite samo 5 minut. Motor ne sme
delovati ve€ kot 5 minut.

* To napravo smejo uporabljajo otroci, starejSi od 8 let in
osebe, ki imajo zmanjSane telesne, zaznavne ali
mentalne sposobnosti, ali nimajo zadostnega znanja in
izkuSen;j, €e jih nekdo pri uporabi nadzoruje ali pa jih je
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost, poucila o varni
uporabi naprave in razumejo z uporabo naprave
povezane nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z
napravo. Ci$&enja in uporabni$kega vzdrzevanja ne
smejo izvajati otroci brez nadzora.

* Napihnite napihljivo blazino do Zelene ¢vrstosti, tako da
izgine vecina gub.
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* Po uporabi bo morda treba napihniti zracno blazino z
dodatnim zrakom in s tem povecati trdnost. Dodatno
napihnite, da bo izdelek primerno trden.

* Obstajajo tveganja, ko artikel uporabljate na prostem
in/ali kot plovilo. Hraniti stran od ognja.

* V celoti preberite navodila in jih shranite. Shranite to
knjiZico za prihodnjo uporabo. Ce navodila manjkajo, jih
poiscite na spletni strani. www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
St. izdelka 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

Najvegja nosilnost 300 kg / 661 Ibs 150kg/3301bs | 180ka!|330 K/

Vsebina: 1 napihljiva blazina, 1 torba za shranjevanje,
torba za popravilo, priro¢nik

OPOMBA: Najvecje dovoljene nosilnosti ne smete prekoraciti,
saj se lahko zra¢na blazina poskoduje in celo eksplodira.
OPOMBA: Ta izdelek ni namenjen komercialni uporabi.
Samo za gospodinjsko uporabo.

OPOMBA: Slike so simboli¢ne in ne predstavljajo vedno
dejanskega izdelka. Slike niso v merilu.

ODSTRANITEV IZ UPORABE

Odpadnih elektriénih proizvodov ni dovoljeno odlagati skupaj z gospodinjskimi
E odpadki. Prosimo, da odsluzeno napravo oddate v zbiralni center za recikliranje. Za
=== dodatne informacije glede recikliranja se obrnite na vase lokalne organe ali na
va$ega prodajalca.
Ce izdelka ne boste ve¢ uporabljali, ga razreZite in zavrzite v skladu z veljavno zakonodajo.
Pri odlaganju embalaze ravnajte skrbno in premisljeno. Ne odlagajte je v okolje. Bodite
zavedni drzavljani in izdelek zavrzite na okolju prijazen nacin.
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KULLANICI KILAVUZU

DAHILI AC POMPALI SISME YATAK

TUM TALIMATLARI OKUYUN VE YERINE GETIRIN.
Sisme yatagl monte etmeden ve kullanmadan 6nce bu
kullanici kilavuzundaki tum bilgileri dikkatlice okuyun,
anlayin ve izleyin.

Bu uyarilar, talimatlar ve guvenlik kilavuz ilkeleri, bazi
genel riskler ile ilgilidir ancak her durumdaki tum riskleri ve
tehlikeleri kapsayamayabilir. Sisme yatagi kullanirken
daima dikkatli olun, sagduyulu davranin ve mantikl
hareket edin. Bu bilgileri gelecekte bagvurmak Uzere
saklayin. ilaveten, sisme yatagin tiirtine bagl olarak takip
eden bilgiler saglanabilir. Bu talimatlari saklayin.

UYARI

* Besleme kablosu zarar gorurse, herhangi bir tehlikenin
meydana gelmesini 6nlemek igin Uretici firma, servis elemani
veya benzer yeterlilikteki kisiler tarafindan degistirilmelidir.

* Motoru her seferinde yalnizca 5 dakika c¢alistirin —
yalnizca 5 dakikaligina sisirin ve yalnizca 5 dakikaligina
sondurun. Motorun galigma suresi 5 dakikayr agsmamalidir.

* Bu cihaz, guvenli bir sekilde kullaniimasiyla ilgili
kendilerine gozetim veya talimat verilmigse ve icermis
oldugu tehlikeler kendileri tarafindan anlagiimigsa 8 yas
ve Uzeri gocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenek eksikligi bulunan veya tecrube ve bilgi eksikligi
olan kisiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihaz ile
oynamamalidir. Temizleme ve kullanici bakimi,
gb6zetimsiz ¢gocuklar tarafindan yapilmamalidir.

» Sisme yatagi, dogru sertlige ulasincaya ve kirigikliklarin
¢cogu yok oluncaya kadar sisirin.

+ Kullandiktan sonra, sisme yatak sertliginin artiriimasi igin ilave
havaya ihtiya¢ duyabilir. Uygun sertlige kadar hava verin.
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« Urliniin acik havada ve/veya deniz tasitlarinda
kullaniimasi risk teskil etmektedir. Atesten uzak tutun.

* Bu talimatlari tamamen okuyun ve saklayin. Gelecekte
basvurmak Uzere bu kitapgigi saklayin. Talimat eksikse,
www.bestwaycorp.com adresindeki sitede arayin.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Parga NO. 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713| | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

icerik: 1 hava yatagi, 1 saklama cantasi, onarim ¢antasi,
kullanim kilavuzu

NOT: Onerilen maksimum yiikii asmayin, aksi takdirde
sisme yatak hasar gorebilir hatta patlayabilir.

NOT: Bu Urdn ticari amagcla kullanim icin degildir. Sadece
evde kullanim igindir.

NOT: Cizimler sadece tasvir amachdir. Gergek Urlni tam
olarak yansitmayabilirler. Olgeklendirme yapmak igin
referans alinamaz.

BERTARAF

Elektrikli GrGnler, evsel atiklarla birlikte atiimamalidir. Litfen tesislerin bulundugu
X yerlerde geri donustirin. Geri donisum tavsiyesi icin yerel yonetiminize veya
== saticiniza danisin.
Uriin hizmet disi ise, liitfen kesin ve yerel konseye uygun olarak atin. Paketi dikkatli ve
saygil sekilde atin. Karistirmayin. lyi bir vatandas olun ve ¢dpli gevreye saygil sekilde atin.
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MANUALUL UTILIZATORULUI

PAT GONFLABIL CU POMPA C.A. INCORPORATA

CITITI SI RESPECTATI TOATE INSTRUCTIUNILE.
Cititi cu atentie, intelegeti si respectati toate informatiile din
acest manual al utilizatorului nainte de instalarea si
utilizarea saltelei gonflabile.

Aceste avertismente, instructiuni si indicatii de siguranta
abordeaza o serie de riscuri frecvente, dar nu pot acoperi
toate riscurile si pericolele din toate situatiile. Adoptati
intotdeauna o atitudine atenta, bun simt si ratiune atunci
cand va bucurati de salteaua gonflabila. Pastrati aceste
informatii pentru utilizari viitoare. in plus, pot fi furnizate
urmatoarele informatii, in functie de tipul de saltea
gonflabila. Pastrarea in siguranta a instructiunilor.

AVERTISMENT

« In cazul in care cablul de alimentare este avariat, acesta
trebuie Tnlocuit de catre producator, de agentul de
service al acestuia sau de alte persoane calificate in mod
similar, pentru evitarea pericolelor.

» Utilizati motorul doar timp de 5 minute o data - umflarea se
face doar in 5 minute iar dezumflarea tot numai 5 minute.
Motorul nu trebuie sa functioneze mai mult de 5 minute.

* Acest dispozitiv poate fi utilizat de copiii cu varsta de
minimum 8 ani si de persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mintale reduse sau care nu detin
experienta si cunostintele necesare daca sunt sub
supraveghere sau au primit instructiuni cu privire la
folosirea dispozitivului intr-o maniera sigura si care
inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace
cu dispozitivul.

» Umflati patul gonflabil pana la rigiditatea adecvata si
pana dispar majoritatea cutelor.
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* Dupa utilizare, paturile gonflabile necesita aer
suplimentar pentru a creste fermitatea. Adaugati aer
pentru o rigiditate adecvata.

» Exista riscuri la utilizarea articolului in aer deschis si/sau
in apa. A se feri de flacari.

» Cititi complet instructiunile si salvati aceste instructiuni.
Pastrati aceasta brosura pentru referinte viitoare. Daca
instructiunile lipsesc, va rugam sa le cautati pe site-ul
web www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Nr. articol: 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

Sarcina maxima 300 kg / 661 livre 150 kg / 330 livre gg? Iii(\?ré ?752 Ili(\?ré

Continut: 1 saltea gonflabild, 1 geanta de depozitare,
geanta de reparatii, manual

NOTA: Nu depasiti sarcina utila maxima recomandata sau
patul gonflabil se va deteriora si chiar va exploda.

NOTA: Produsul nu este destinat utilizarii in scopuri
comerciale. Strict pentru uz domestic.

NOTA: Desenele au doar rol ilustrativ. Este posibil s& nu
redea produsul real. Nu sunt la scara.

ELIMINARE

Produsele electrice nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile casnice. Va rugdm sa
Ei reciclati daca exista unitati de reciclare. Verificati cu autoritatea locala sau

mmm distribuitorul pentru recomandari de reciclare.

Daca produsul nu mai este adecvat, va rugam sa-| taiapi °i sa-l eliminapi conform
prevederilor consiliului dvs. local. Eliminapi pachetul cu atenpie °i considerapie. Nu aruncapi
la gunoi. Pentru a fi un bun cetapean eliminapi gunoiul intr-o maniera ecologica.
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PKOBOACTBO HA NOTPEBUTENA

HALYBAEMO JIEFNO C BrPAQEHA ENEKTPUYECKA MOMMA

NMPOYETETE U CNA3BAUTE BCUYKU UHCTPYKLUW.
BHumaTenHo npoyeTteTte, pa3bepeTe n cnensanTte uanarta
NHpopmaumsa B pbkOBOACTBOTO, Npeaun Aa MHcTanupaTe u
n3non3sarte HagyBaemus LHOLLUEK.

Te3n npegynpexaeHnsi, MHCTPYKLUKN U yKa3aHua 3a
©e30MacHOCT BKMOYBAT HAKOM OOLLM PUCKOBE, HO TE He
MoraT [a NnokpuBaTt BCUYKN PUCKOBE U ONMACHOCTM MpU
BCUYKM cnyyan. BuHarn 6baeTte BHUMATENHMW,
n3nons3eavte 3apaB pa3ym 1 gobpa npeueHka, koraTo ce
HacnaxgasaTe Ha HagyBaemus gowek. 3anaseTe Tasn
Gpowypa 3a 6baeLwm cnpaskm. OcBeH ToBa B 3aBMCUMOCT
OT TUNa Ha HagyBaeMusi MaTpak MoXe [a ce NpeaocTaBsu
cnegHarta nHgopmauus.

BHUMAHUE

* Ako KabenbT Ha 3axpaHBaHe e NoBpeaeH, TO Ton TpsibBa
Aa 6bae 3aMeHeH OT NPOU3BOAUTENS, HEFOBUS
obcnyXBaLy, areHT unu nuue ¢ nogobHa KkBanudmkaums,
3a ga ce nsberHe eBeHTyanHa onacHocCT.

* Bcekn nbT BKAOYBaNTE MOTOpPA CaMo 3a 5 MUHYTH,
HagyBamTe camo 3a 5 MMHYTU U U3NycKanTe Bb3ayxa
camo 3a 5 MMHyTU. PaboTHOTO Bpeme Ha MoTopa He
TpsibBa Aa npeBuwasa 5 MUHYTMW.

» To3n ypea Moxe aa ce u3nonaea oT Aeua Ha Bb3pacT
Hag 8 roguHu 1 xopa C orpaHnyeHn uan4eckn, CETUBHM
NN YMCTBEHU CMOCOBHOCTU unn 6e3 onuT 1 NO3HaHUS,
ako Te ca nopg HabnogeHue nnmn ca Gunu NHCTPYKTUPaHU
3a M3MNoNi3BaHETO Ha ypena no 6e3onaceH HaunH m
OCb3HaBaT OMAacHOCTUTE, KOUTO MoraT Aia Bb3HUKHAT.
Heuata He TpabBa ga cu urpaqar ¢ ypega.

* Hagynte HagyBaemMoTO nerno 4o nogxoasiwiara
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TBBPAOCT W AOKATO NMOBEYETO MbHKM Ce M3rnagaT.

» Cnep ynoTtpeba, HagyBaemuTe ferna Moxe a nanckeat
AOMbMHUTENEH Bb34yX 3a YBenuyaBaHe Ha TBbpAoCTTa.
HobaeeTe Bb3AyX 4O OOCTUraHe Ha NpaBunHaTa TBbpLOCT.

» CblLecTByBaT pUCKOBE, KOraTo M3nonaeaTe apTMKyna Ha
OTKPUTO U/Mnu KaTo nnaesarteneH cba. CbxpaHsaBanTte
Aarnedy oT OrbH.

* [poyeTeTe U3LANO UHCTPYKUMUTE 1 3anaseTe Tesun
NHCTPYKUMK. 3anaseTe Tasu bpolypa 3a 6baeLLm cnpaBku.
AKO nuMncBa MHCTPYKUUS, NOTbpceTe S Ha yebcanTa
www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Aptukyn No. 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

180 kg /(350 kg /
397 Ibs | 772 Ibs

MakcumarnHo
HaToBapBaHe 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs

CobabpxaHue: 1 6p. HagyBaem atoLlek, 1 6p. yaHTa 3a
CbXpaHeHue, NneneHka 3a PEMOHT, PbKOBOACTBO
3ABEJNEXKA: He HagBuiaBanTe MakcMmarnHoTo
npenopbYNTESNTHO HAaTOBapBaHe UM HagyBaeMoTO fersio
LLie ce noBpeam v gopu ga ekcnnoaupa.

3ABEJIEXKA: To3u npoaykT He e npeasuaeH 3a
ynoTtpeba ¢ Tbproecka uen. Camo 3a gomallHa ynotpeba.
3ABEJIEXKA: N300paxeHnsi, eQUHCTBEHO C
unocTpatmeHa uen. Moxe ga He oTpassBsaT
AEeNcTBUTENHUSA NPoAyKT. He ca B ckana.

N3XBBPIAHE

EnekTpnyeckute npoaykTn He TpsibBa Aa ce n3XBbPNAT ¢ butoBuTe oTnagbum. Mons,
peuuknupanTe, KoraTo nMa Takma nyHktoBe. O6bpHETE Ce KbM MECTHUTE OpraHu
mmm /MM Thproeewla Ha ApebHO 3a CbBET OTHOCHO PeLVKIMpaHeTo.
AKO NpoAyKTBLT € U3BBbH ynoTpeba, Mors, HapexeTe ro U3XBbpIieTe Cropes Ballns MecTeH
pernameHT. PasnonoxeTte onakoBkarta, BHUMaTernHo n obmucneHo. He nsxsbpnsnte.
Bbvaete 4o6bp rpaXkaaHnH 1 M3XBBPNSANTE OTNagbLUMTe No cbobpaseH C OKonHaTa cpeaa
HauuH.
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VLASNICKI PRIRUCNIK

UGRADENA AC PUMPA ZA MADRAC NA NAPUHAVANJE

PROCITAJTE SVE UPUTE | PRIDRZAVAJTE IH SE.
Pazljivo procitajte, razumite i slijedite sve informacije u
ovom korisniCkom priru€niku prije postavljanja i koriStenja
madraca na napuhavanje.

Ova upozorenja, upute i sigurnosne smjernice bave se
nekim uobicajenim rizicima, ali ne moraju pokrivati sve
rizike i opasnosti u svim slucajevima. Uvijek budite
oprezni, odrzavaijte zdrav razum i dobro prosudite kada
uzivate u madracu na napuhavanje. Spremite ove
informacije za buducu upotrebu. Za razliCite vrste madraca
na napuhavanje podaci navedeni pri isporuci mogu se
razlikovati. Pohranite ove upute na sigurno.

UPOZORENJE

* AKko je kabel za napajanje oSte¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac, njegov serviser ili slicno kvalificirane osobe
kako bi se izbjegla opasnost.

* Motor radi samo 5 minuta odjednom — napuhavanje
samo 5 minuta i ispuhavanje samo 5 minuta. Motor ne
smije raditi duze od 5 minuta.

» Ovaj uredaj smiju koristiti djeca u dobi od 8 godina
naviSe i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i
znanja, ako su pod nadzorom ili su dobile upute o
sigurnom koristenju uredaja i razumiju opasnosti koje su
s time povezane. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Ciséenje i korisni¢ko odrzavanje ne smiju obavljati djeca
bez nadzora.

* Ispunite zrakom madrac na napuhavanje dok ne
postane dovoljno tvrd i dok svi nabori ne nestanu.

* Nakon uporabe, zraCnim krevetima moze biti potreban
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dodatni zrak za povecanje ¢vrstoce. Dodajte zrak do
pravilne ¢vrstoce.

* Postoje rizici kada proizvod koristite na otvorenom i/ili
kao plovilo. Drzati dalje od vatre.

» U potpunosti procitajte upute i spremite ih. Sacuvajte ovu
knjizicu za buducu upotrebu. Ako upute nedostaju,
potrazite je na web stranici. www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Br. artikla. 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

Najvece teZinsko 180 kg /350 kg /
opterecenje 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 397 Ibs | 772 Ibs

Sadrzaj: 1 madrac na napuhavanje, 1 torba za pohranu,
torba za popravak, prirucnik

NAPOMENA: Postujte preporuc¢eno maksimalno
opterecenje jer u protivnom moZze doci do oStecenja
madraca na napuhavanje ili Cak njegovog pucanja.
NAPOMENA: Ovaj proizvod nije namijenjen za
komercijalnu upotrebu. Samo za kuéanstvo.
NAPOMENA: Crtezi samo u svrhu ilustracije. Mozda ne
odrazavaju stvarni proizvod. Nisu u mjerilu.

ODLAGANJE

Elektricni proizvodi ne smiju se odlagati s komunalnim otpadom. Molimo reciklirajte u
za to namijenjenim objektima, ako postoje. Savjet o recikliranju potrazite kod lokalnih
=mm y|asti ili kod lokalnog distributera proizvoda.
Ako proizvod viSe ne sluzi svrsi kojoj je namijenjen, izrezite ga i zbrinite sukladno uputama
Vaseg lokalnog vije¢a. Pazljivo i svjesno zbrinite pakiranje. Ne bacajte ga u smece. Budite
savjestan gradanin i zbrinite ga na ekolo$ki prihvatljiv nacin.
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KASUTUSJUHEND

SISSEEHITATUD VORGUTOITEPUMBAGA OHKMADRATS

LUGEGE KOIK JUHISED LABI JA JARGIGE NEID
Lugege enne dhkmadratsi paigaldamist ja kasutamist
selles kasutusjuhendis esitatud teave hoolikalt labi, tehke
nduded endale selgeks ning jargige neid.

Esitatud hoiatused, juhised ja ohutuseeskirjad vétavad
arvesse levinud riske, kuid need ei hdlma kdiki riske ning
ohtusid kdikide juhtude puhul. Olge 6hkmadratsi
kasutamisel alati ettevaatlik, kasutage tervet moistust ja
jargige haid tavasid. Hoidke see teave edasiseks
kasutamiseks alles. Lisaks vdib 6hkmadratsi tuubist
olenevalt olla esitatud jargmine teave. Hoidke juhendit
kindlas kohas.

HOIATUS

* Kui toitejuhe on vigastatud, tuleb see ohutuse
tagamiseks lasta asendada tootja, tema hooldusagendi
vOi samavaarse hooldaja poolt, et ohtu valtida.

» Kaitage mootorit ainult 5 minutit korraga — taitke ainult
5 minutit ja thjendage ainult 5 minutit. Mootori kaitusaeg
ei tohi Uletada 5 minutit.

» Seadet tohib kasutada alates 8. eluaastast; need, kellel
on piiratud fuusilised, sensoorsed voi vaimsed voimed ja
kellel puuduvad kasutuskogemused ning valjadpe,
tohivad seda kasutada siis, kui nad on kasutamise ajal
ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve voi juhendamise
all ja saavad aru seadme kasutamisega seotud ohtudest.
Lapsed ei tohi selle seadmega mangida.

* Pumbake kuni madrats saavutab dige jaikuse ja enamik
kortse on kadunud.

» Kasutamise jarel voib 6hkmadrats vajada lisadhku, et
selle jaikust suurendada. Lisage dige jaikuse
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saavutamiseks 6hku.

* Selle toote kasutamine Gues ja/vdi veesdidukina on
ohtlik. Hoidke tulest eemale.

* Lugege juhend enne kasutamist taielikult l1abi ja hoidke
alles. Hoidke see voldik edasiseks juhindumiseks alles.
Kui kasutusjuhend puudub, otsige seda veebisaidilt
www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Osanr. 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713| | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

Maksimaalkoormus: 300 kg / 661 Ib 150 kg / 330 Ib 13837k|%,/ 375$2k|%/

Komplekti sisu:1 dhkmadrats, 1 hoiukott, remondikott, kasutusjuhend
MARKUS. Arge (iletage maksimaalset kandevéimet,
madrats vdib vigastada saada ja isegi Idhkeda.

MARKUS. See seade ei ole ette nahtud éariliseks
kasutamiseks. Kasutamiseks vaid koduses majapidamises.
MARKUS. Esitatud joonised on vaid naitlikustamiseks.
Need ei pruugi vastata konkreetsele tootele. Joonised ei
ole mootkavas.

JAATMEKAITLUS

Elektrilisi seadmeid ei tohi kaidelda koos olmepriigiga. Véimaluse korral tuleb
kasutusest korvaldatud seadme osad taaskaidelda. Kiisige kohalikult omavalitsuselt
mmm vOi edasimudjalt ndu ringlussevotu kohta.
Kui toode on kasutusest korvaldatud, I10igake see katki ja andke Ule kohalikule
jaatmekaitlusettevéttele. Utiliseerige toode hoolikalt ja l1abimdeldult. Arge pange priigikasti.
Olge eeskujulik kodanik ja utiliseerige keskkonnasdbralikul moel.
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UPUTE ZA VLASNIKA

VAZDUSNI DUSEK SA UGRADENOM AC PUMPOM

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA | PRIDRZAVAJTE IH SE.
Pazljivo procitajte, razumejte i pratite sve informacije u
ovom uputstvu za upotrebu pre nego Sto instalirate i
koristite dusek na naduvavanje.

Ova upozorenja, uputstva i bezbednosne smernice se
odnose na neke uobicajene rizike, ali mozda ne pokrivaju
sve rizike i opasnosti u svim slucajevima. Uvek budite
oprezni, odrzavaijte zdrav razum i dobro procenite kada
uzivate u dudeku na naduvavanje. SacCuvaijte ove
informacije za buducu upotrebu. Za razliCite tipove duseka
na naduvavanje, informacije pri isporuci mogu se
razlikovati. Cuvajte ova uputstva bezbedno.

UPOZORENJE

* Ako je kabl za napajanje oStecen, mora ga zameniti
proizvodac, njegov serviser ili sli¢no kvalifikovano lice
kako bi se izbegla opasnost.

* Uklju€ujte motor samo 5 minuta istovremeno — naduvajte
samo 5 minuta i ispuhujte samo 5 minuta. Motor ne sme
da prede vreme rada od 5 minuta.

* Ovaj uredaj smeju da koriste deca u dobi od 8 godina
naviSe i osobe sa smanjenim fizickim, osetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i
znanja, ako su pod nadzorom ili su dobile uputstva o
sigurnom koriS¢enju uredaja i razumeju opasnosti koje su
sa time povezane. Deca se ne smeju da se igraju sa
uredajem. Cid¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne smeju da
vrSe deca bez nadzora.

* Naduvajte dusek na naduvavanje do odgovarajuce
tvrdoée sve dok ne uklonite veéinu nabora.

* Nakon upotrebe, vazdusnom duseku moze biti potreban
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dodatni vazduh da se povece Cvrstoca. Dodajte vazduh
do optimalne Cvrstoce.

* Postoje rizici kada koristite artikal na otvorenom i/ili kao
plovilo. Drzati dalje od vatre.

* Procitajte uputstva u potpunosti i saCuvajte ova uputstva.
Sacuvajte ovu knjizicu za buducu upotrebu. Ako uputstvo
nedostaje, potrazite ga na veb lokaciji
www.bestwaycorp.com.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 | 6716P | 67401 | 67628
Proizvod br. 6713G | 69048 | 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 | 671BD | 67556 | 67723

Maks. nosivost 300 kg / 661 Ibs 150kg/3301bs | 1OKa/|350KI/

Sadrzaj: 1 duSek na naduvavanje, 1 torba za skladiStenje,
torba za popravku, uputstvo

NAPOMENA: Ne premasSujte maksimalno preporuc¢eno
opterecenije, ili e se vazdusni dusek ostetiti ili Cak ekplodirati.
NAPOMENA: Ovaj proizvod nije namenjen za
komercijalnu upotrebu. Samo za kuénu upotrebu.
NAPOMENA: Crtezi su samo za ilustraciju. Moguce je da
ne predstavljaju stvarni proizvod. Nisu srazmerni.

ODLAGANJE

Elektricni proizvodi ne smeju da se odlazu sa komunalnim otpadom. Molimo
ﬁ reciklirajte u za to namenjenim objektima, ako postoje. Savet o recikliranju potrazite
=mm kod lokalnih vlasti ili kod lokalnog distributera proizvoda.
Ako proizvod nije ispravan, molimo isecite ga i bacite u skladu sa lokalnim pravilima.
Bacite proizvod pazljivo i oprezno. Ne bacajte na ulicu. Budite uzoran gradanin i bacajte
smece na ekoloski svestan nacin.
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